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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, achtste kamer, op
31 januari 1996 door de
Minister van Landbouw verzocht
hem van advies te dienen over
een voorontwerp van wet
"houdende diverse bepalingen
en betreffende de kwaliteit
van de landbouwproducten",
heeft, na vanwege de Minister
op 9 juli 1996 een «bijkomend
dossier» te hebben ontvangen,
op 11 februari 1997 het
volgende advies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, huitième cham-
bre, saisi par le Ministre de
l’Agriculture, le 31 janvier
1996, d’une demande d’avis sur
un avant-projet de loi "por-
tant des dispositions diverses
et relatives à la qualité des
produits agricoles", après
avoir reçu du Ministre un
«dossier complémentaire» en
date du 9 juillet 1996, a
donné le 11 février 1997
l’avis suivant :
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STREKKING VAN HET VOORONTWERP

1. Het voor advies voorgelegde voorontwerp van wet

houdende diverse bepalingen en betreffende de kwaliteit van

de landbouwproducten beoogt hoofdzakelijk een aantal

wijzigingen aan te brengen in :

- de wet van 15 februari 1961 houdende oprichting van een

Landbouwinvesteringsfonds;

- de wet van 11 juli 1969 betreffende de bestrijdings-

middelen en de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw,

bosbouw en veeteelt;

- de wet van 2 april 1971 betreffende de bestrijding van

voor planten en plantaardige producten schadelijke

organismen;

- de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in

landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten;

- de dierengezondheidswet van 24 maart 1987;

- de organieke wet van 27 december 1990 houdende op-

richting van begrotingsfondsen, en

- de wet van 17 maart 1993 betreffende de oprichting van

een Begrotingsfonds voor de productie en de bescherming

van planten en plantaardige producten.

.../...
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Deze wijzigingen hebben volgens de memorie van

toelichting tot doel een antwoord te verschaffen op de

evolutie van de landbouw en op de reorganisatie van de

administratie die het gevolg is van het regionaliseren van

een aantal bevoegdheden inzake landbouw.

Het is eveneens de bedoeling om de mogelijkheden

te creëren om de voor een efficiënte voorlichting in de

land- en tuinbouw aan te wenden middelen ter beschikking te

stellen van speciaal hiertoe erkende verenigingen.

Ten slotte wordt, in het licht van de "integrale

ketenbewaking", een harmonisatie van de verschillende

regelingen nagestreefd.

2. De inhoud van het ontwerp kan als volgt samengevat

worden.

2.1. In de wet van 15 februari 1961 houdende oprichting

van een Landbouwinvesteringsfonds wordt de boekhoudkundige

rol van het Nationaal Instituut voor het Landbouwkrediet

opgeheven (artikel 2 van het ontwerp).

2.2. Het toepassingsgebied van de wet van 11 juli 1969

betreffende de bestrijdingsmiddelen en de grondstoffen voor

de landbouw, tuinbouw, bosbouw en veeteelt wordt uitgebreid

tot de voeding voor gezelschapsdieren (artikel 3, 2 ) en tot

onbewerkte hoeveproducten (artikel 3, 3 ).

.../...
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Tevens wordt de mogelijkheid tot het heffen van

bijdragen ingevoerd (artikel 3, 5 ) en worden nieuwe

inbreuken op de wet omschreven (artikel 3, 13 ).

2.3. Een stelsel van administratieve geldboeten wordt

ingevoerd in de wet van 11 juli 1969 betreffende de be-

strijdingsmiddelen en de grondstoffen voor de landbouw,

tuinbouw, bosbouw en veeteelt, in de wet van 2 april 1971

betreffende de bestrijding van voor planten en plantaardige

producten schadelijke organismen, en in de wet van 28 maart

1975 betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en

zeevisserijproducten (artikelen 3, 14 , 4, 8 , en 5, 7 , van

het ontwerp).

De straffen op de overtredingen van de bepalingen

van deze drie wetten worden geactualiseerd (artikelen 3,

11 , 4, 6 , en 5, 6 , van het ontwerp).

2.4. In de drie hiervo ’o’r genoemde wetten en in de

dierengezondheidswet van 24 maart 1987 worden ambtenaren

bevoegd voor het vaststellen van overtredingen en inbreuken

op deze wetten aangewezen (artikelen 3, 8 , 4, 3 , 5, 2 , en

6, 1 , van het ontwerp) en verkrijgen die ambtenaren het

recht om bij controles gegevens op informaticadragers te

raadplegen (artikelen 3, 10 , 4, 4 , en 5, 5 ).

2.5. Aan de wet van 2 april 1971 betreffende de be-

strijding van voor planten en plantaardige producten

schadelijke organismen wordt een bepaling toegevoegd luidens

welke de Koning kan bepalen op welke wijze fytosanitaire

paspoorten worden uitgereikt (artikel 4, 1 ). Er wordt

tevens voorzien in de mogelijkheid om bepaalde activiteiten

.../...
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aan registratie en erkenning te onderwerpen (artikel 4, 2 )

en in de mogelijkheid om bijkomende maatregelen op te leggen

(artikel 4, 7 ).

2.6. Het toepassingsgebied van de wet van 28 maart 1975

betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zee-

visserijproducten wordt verruimd tot alle soorten dierlijke

melk (artikel 5, 1 ). De bevoegdheden van de controlerende

ambtenaren worden uitgebreid (artikel 5, 3 en 4 ); er wordt

tevens voorzien in de invoering van de mogelijkheid tot

voorlopige inbeslagname (artikel 5, 8 ) en in specifieke

bepalingen i.v.m. de controle van zeevisserijschepen (arti-

kel 5, 10 en 11 ).

2.7. De wijzigingen van de dierengezondheidswet van

24 maart 1987 betreffen de invoering van de mogelijkheid om,

na vaststelling van een overtreding, vroeger uitgekeerde

vergoedingen terug te vorderen (artikel 6, 4 ) en van de

mogelijkheid om tot voorlopige inbeslagname over te gaan

(artikel 6, 2 ).

2.8. Het ontwerp houdt tevens een wijziging in van de

organieke wet van 27 december 1990 houdende oprichting van

begrotingsfondsen met betrekking tot de ontvangsten van het

Fonds voor de gezondheid en de productie van de dieren

(artikel 7).

In de wet van 17 maart 1993 betreffende de op-

richting van een Begrotingsfonds voor de productie en de

bescherming van planten en plantaardige producten wordt

eveneens een wijziging i.v.m. de ontvangsten van het fonds

aangebracht (artikel 8).

.../...
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2.9. Ten slotte worden de reeds genoemde wetten van

10 juli 1969 en 2 april 1971 gewijzigd om het mogelijk te

maken dat de bestaande wetgeving door in Ministerraad over-

legde koninklijke besluiten aan de internationaalrechtelijke

verplichtingen aangepast zou worden (artikelen 3, 15 , en 4,

9 ).

2.10. Naast de wijzigingen aan de genoemde wetten

voorziet het ontwerp ook in de invoering van een autonome

rechtsgrond voor het toekennen van subsidies aan proef- en

vulgarisatiecentra in de landbouw (artikel 9).

ALGEMENE OPMERKINGEN

1. De wijzigingen die door artikel 3, 8 tot en met

15 , van het ontwerp worden aangebracht in de toezichts- en

controlemaatregelen van de wet van 11 juli 1969 betreffende

de bestrijdingsmiddelen en de grondstoffen voor de landbouw,

tuinbouw, bosbouw en veeteelt, hebben o.m. betrekking op de

maatregelen inzake bestrijdingsmiddelen (titel II van de

wet), welke onder de bevoegdheid van de Minister van Volks-

gezondheid ressorteren.

Verder belasten de artikelen 5, 2 , en 6, 1 , van

het ontwerp onder meer de ambtenaren-dierenartsen van het

Instituut voor Veterinaire Keuring met het toezicht op de

naleving van respectievelijk de wet van 28 maart 1975

betreffende de handel in landbouw- , tuinbouw-, en zee-

visserijproducten, en de dierengezondheidswet van 24 maart

1987. De bedoelde ambtenaren-dierenartsen zijn onderworpen

aan het functionele gezag van de Minister van Volksge-

zondheid.

.../...
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Artikel 5, 2 , van het ontwerp betrekt o.m. de

waterschouten en hun agenten, alsook de officieren van de

zeevisserijwachtschepen bij het toezicht op de naleving van

de voornoemde wet van 28 maart 1975. Deze ambtenaren

ressorteren onder de bevoegdheid van de Minister van

Vervoer.

De Ministers van Volksgezondheid en Vervoer zullen

derhalve het ontwerp mede moeten voordragen en ondertekenen,

samen met de Minister van Landbouw en de Kleine en Middel-

grote Ondernemingen (1).

2.1. Het ontwerp bestaat uit negen afdelingen. Volgens

de regels van de formele legistiek dienen de artikelen van

een ontwerp van een zekere lengte echter eerst gegroepeerd

te worden in hoofdstukken. Een hoofdstuk kan dan op zijn

beurt eventueel worden onderverdeeld in afdelingen en onder-

afdelingen.

2.2. Het ontwerp kan bovendien op een meer overzichte-

lijke wijze worden onderverdeeld.

Weliswaar groepeert het ontwerp de bepalingen met

betrekking tot hetzelfde onderwerp terecht in één afdeling

(lees : hoofdstuk).

(1) Er zij opgemerkt dat in het aan de Raad van State voor-
gelegde ontwerp zowel de gebruikelijke slotformule
("Gegeven te ...") als de ondertekeningsformules
volledig ontbreken.

.../...
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Binnen elke afdeling (lees : hoofdstuk) worden de

ontworpen bepalingen evenwel samengebracht in één enkel

artikel, dat vaak verscheidene bladzijden beslaat en op

numerieke wijze is ingedeeld, gaande van 1 , ... tot zelfs

15 .

Het verdient veeleer aanbeveling binnen elke

afdeling (lees : hoofdstuk) de ontworpen bepalingen onder te

brengen in verscheidene artikelen, waarbij de wijzigings-

bepalingen die betrekking hebben op eenzelfde artikel van de

te wijzigen wettekst, worden samengebracht in één enkel

artikel, dat verder ingedeeld wordt in 1 , 2 , enz., al

naargelang van het aantal in dat artikel aan te brengen

wijzigingen.

3. In de ontworpen bepalingen die refereren aan een

lid of de leden van een artikel, schrijve men in de Neder-

landse tekst, overeenkomstig de regels van de formele

legistiek, "eerste lid", "tweede lid", enz., in plaats van

"1ste lid", "2de lid", "leden 2, 3, 4", enz.

Zo ook schrijve men in de Franse tekst :

"alinéa 1er, alinéa 2" enz. in plaats van "1er alinéa,

2 alinéa

4. Indien in een ontworpen bepaling wordt verwezen

naar andere bepalingen van dezelfde paragraaf of van

hetzelfde artikel, is het volgens de regels van de formele

legistiek overbodig te preciseren dat het gaat om een

.../...
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bepaling "van deze paragraaf" of "van dit artikel" toe te

voegen (1).

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 1

In zoverre artikel 5, 11 , van het ontwerp in de

wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in landbouw-,

tuinbouw- en zeevisserijproducten, een bepaling invoegt die

de Correctionele Rechtbank te Brugge bij uitsluiting bevoegd

verklaart om kennis te nemen van de misdrijven inzake

zeevisserij, regelt het tevens een aangelegenheid bedoeld in

artikel 77, eerste lid, 9 , van de Grondwet.

(1) Bij wijze van voorbeeld wordt verwezen naar :

- artikel 3, 14 , van het ontwerp : in het ontworpen
artikel 10, § 6, van de wet van 11 juli 1969
betreffende de bestrijdingsmiddelen en de grond-
stoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en
veeteelt, komen de woorden "van dit artikel" voor,
en in het ontworpen artikel 10, § 8, tweede lid,
van dezelfde wet de woorden "van deze paragraaf";

- artikel 4, 8 , van het ontwerp : in het ontworpen
artikel 5bis, § 6, van de wet van 2 april 1971
betreffende de bestrijding van voor planten en
plantaardige producten schadelijke organismen,
komen de woorden "van dit artikel" voor, en in het
ontworpen artikel 5bis, § 8, tweede lid, van
dezelfde wet de woorden "van deze bestaande para-
graaf".

.../...
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Artikel 2

Artikel 2 van het ontwerp houdt de uitdrukkelijke

opheffing in van een bepaling van de wet van 15 februari

1961 houdende oprichting van een Landbouwinvesteringsfonds,

die de comptabiliteit van het Landbouwinvesteringsfonds

toevertrouwt aan het Nationaal Instituut voor Landbouw-

krediet.

Ten gevolge van de regionalisering van het Land-

bouwinvesteringsfonds met toepassing van de bijzondere wet

van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale staats-

structuur, is die bepaling onwerkzaam geworden.

Volgens de gemachtigde ambtenaar voerde de naamloze

vennootschap Landbouwkrediet (d.i. de opvolger van het

Nationaal Instituut voor Landbouwkrediet) aanvankelijk nog

de comptabiliteit van de investeringsdossiers uit het

verleden, maar beheert het departement Landbouw vanaf

1 januari 1996 zelf de boekhouding van die dossiers, zodat

de bedoelde bepaling terecht met ingang van 1 januari 1996

wordt opgeheven.

Overeenkomstig de regels van de legistiek redigere

men de opheffingsbepaling als volgt :

"Art. 2 . Artikel 5 van de wet van 15 februari 1961 houdende

oprichting van een Landbouwinvesteringsfonds wordt op-

geheven, met uitwerking vanaf 1 januari 1996".

.../...
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Artikel 3

1. Het 1 van dit artikel redigere men beter als

volgt :

"1 de Franse tekst van artikel 1, eerste lid, 1 , wordt

vervangen als volgt :

«1 tout matériel ...»".

2. Artikel 3, 2 , van het ontwerp heeft tot doel door

een toevoeging aan artikel 1, eerste lid, 4 , van de wet van

11 juli 1969 betreffende de bestrijdingsmiddelen en de

grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en vee-

teelt, de dierenvoeders voor nuts- of huisdieren aan te

wijzen als voorbeelden van zodanige grondstoffen.

2.1. Hierbij moet opgemerkt worden dat noch de term

"nutsdieren", noch de term "huisdieren" nader omschreven

zijn in het ontwerp. De memorie van toelichting verwijst

nochtans naar een definitie van de richtlijn 79/373/EEG van

2 april 1979 betreffende de handel in mengvoeders.

2.2. De wet van 11 juli 1969 heeft betrekking op de

grondstoffen voor de landbouw en de veeteelt. Zoals o.m.

blijkt uit hetgeen bepaald is in artikel 1, 4 , van die wet,

waarvan het ontwerp de aanvulling beoogt, hebben grond-

stoffen te maken met de "productie" van dieren.

.../...
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Voeders voor huisdieren kunnen bezwaarlijk geacht

worden bij te dragen tot de productie van bepaalde dieren.

Door die voeders niettemin als voorbeeld in artikel 1, 4 ,

te vermelden, zou in die bepaling dan ook een innerlijke

tegenstrijdigheid ingevoerd worden.

De gemachtigde ambtenaar heeft verklaard dat het

de bedoeling is om een onbetwistbare rechtsgrond te creëren

voor het koninklijk besluit van 10 september 1987 betref-

fende de handel en het gebruik van stoffen bestemd voor

dierlijke voeding, in zoverre dit ook de voeding voor

huisdieren regelt. Mede gelet op dit oogmerk, overwege men

een nieuw artikel 1bis in de wet van 11 juli 1969 in te

voegen, dat als volgt zou kunnen luiden :

"Art. 1bis . Voor de toepassing van deze wet worden gelijk-

gesteld met grondstoffen, de stoffen bestemd voor voeders

voor huisdieren".

3. Duidelijkheidshalve schrijve men in artikel 3, 4 ,

van het ontwerp "de houders van huisdieren" in plaats van

"de houders".

4. Volgens de gemachtigde ambtenaar is de vergoeding

of de bijdrage bedoeld in het ontworpen artikel 2, § 2

(artikel 3, 5 , van het ontwerp) van éénmalige aard en is

zij een vergoeding voor het toekennen van een machtiging of

een erkenning. Het zou dus niet gaan om een belasting. In

dat geval is het niet nodig in een bekrachtiging van de

.../...
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desbetreffende uitvoeringsbesluiten door de wetgever te

voorzien. Het tweede lid van artikel 3, 5 , van het ontwerp

kan bijgevolg weggelaten worden.

5. Artikel 3, 6 , van het ontwerp strekt tot de

vervanging van het woord "dwaling" door het woord "af-

wijking", in artikel 3, § 2, eerste lid, van de wet van

11 juli 1969.

5.1. De draagwijdte van die wijziging is onduidelijk.

Volgens de gemachtigde ambtenaar zou het de bedoeling zijn

de toepassing van artikel 3, § 2, van de wet uit te breiden

tot de gevallen waarin de producent, bewust of onbewust, van

een hoofdzakelijke hoedanigheid afwijkt. Die bedoeling

blijkt niet met voldoende duidelijkheid uit de tekst.

5.2. De stellers van het ontwerp dienen er voorts

rekening mee te houden dat, in zoverre de vigerende bepa-

lingen van artikel 3, § 2, eerste lid, en § 4, van de wet

voorzien in de nietigverklaring van de overeenkomst, zulks

kennelijk geïnspireerd is door de gemeenrechtelijke regeling

van de dwaling als wilsgebrek (zie de artikelen 1110 en 1117

van het Burgerlijk Wetboek). Als er in artikel 3, § 2,

eerste lid, geen sprake meer is van dwaling, dient melding

gemaakt te worden van een andere sanctie dan de nietig-

verklaring. De ontbinding lijkt in dat geval de geëigende

sanctie te zijn.

.../...
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6. Met betrekking tot artikel 3, 7 , tweede lid, van

het ontwerp moet opgemerkt worden dat het vanuit legistiek

oogpunt af te raden is bepalingen van een normatieve tekst

ingevolge de opheffing van voorafgaande bepalingen te

vernummeren. De verwijzing naar de vernummerde bepaling in

andere reeds bestaande normatieve of zelfs administratieve

teksten komt daardoor in het gedrang.

7.1. Artikel 3, 10 , van het ontwerp strekt tot de

vervanging van artikel 6, zevende lid, van de wet van

11 juli 1969 door twee nieuwe leden.

Het eerste van die leden neemt letterlijk de

bepaling van het vigerende zesde lid over, op de enkele toe-

voeging na van het woord "ook" in de Nederlandse tekst. De

stellers van het ontwerp dienen zich af te vragen of die

toevoeging wel vereist is. Indien zij die toevoeging wensen

te handhaven, is het voldoende te bepalen dat het woord

"ook" in de Nederlandse tekst ingevoegd wordt, en is het

m.a.w. niet nodig om het hele zevende lid over te schrijven.

7.2. Volgens de memorie van toelichting moeten onder de

term "bescheiden", die thans reeds voorkomt in artikel 6,

zevende lid, ook "informaticadragers van gegevens" verstaan

worden. Het zou beter zijn zulks te doen blijken uit de

tekst zelf van de wet.

.../...
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Te dien einde vervange men, zowel in het vigerende

artikel 6, zevende lid, als in het ontworpen laatste lid,

het woord "en bescheiden" door ", bescheiden en geïnfor-

matiseerde dragers van gegevens".

Dezelfde opmerking geldt voor de artikelen 4, 4 ,

en 5, 5 , van het ontwerp.

8. Artikel 3, 12 , laat men beter als volgt aan-

vangen :

"12 In de Franse tekst van artikel 8, § 1, 4 , wordt het

woord "soit" ...".

9. Luidens het ontworpen artikel 10, § 8, eerste lid,

van de meergenoemde wet van 11 juli 1969 (artikel 3, 14 ,

van het ontwerp) kan geen administratieve geldboete worden

opgelegd drie jaar na het feit dat een bij die wet bedoeld

misdrijf oplevert.

De aandacht van de stellers van het ontwerp wordt

erop gevestigd dat de verjaringstermijn voor de straf-

rechtelijke vervolging van wanbedrijven thans gebracht is

van drie op vijf jaar (artikel 21 van de voorafgaande titel

van het Wetboek van Strafvordering, gewijzigd bij de wet van

24 december 1993). Er zou kunnen overwogen worden om in

eenzelfde termijn te voorzien voor het opleggen van een

administratieve geldboete.

.../...
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Dezelfde opmerking geldt voor de artikelen 4, 8 ,

en 5, 7 , van het ontwerp (ontworpen artikel 5bis, § 8,

eerste lid, van de wet van 2 april 1971 en ontworpen

artikel 8, § 8, eerste lid, van de wet van 28 maart 1975).

10. Artikel 3, 15 , van het ontwerp strekt tot de

aanvulling van de wet van 11 juli 1969 met een artikel 16.

10.1. Men redigere de inleidende zin als volgt :

"Dezelfde wet wordt aangevuld met een artikel 16,

luidend als volgt :".

10.2. Het ontworpen artikel 16 beoogt de Koning te

machtigen om bij een in Ministerraad overlegd besluit binnen

het toepassingsgebied van de wet alle maatregelen te treffen

die "nodig of nuttig zijn" ter uitvoering van interna-

tionaalrechtelijke verplichtingen.

De aan de Koning gegeven opdracht tot het nemen van

maatregelen die "nodig" zijn om te voldoen aan inter-

nationaalrechtelijke verplichtingen, wijkt weliswaar af van

het grondwettelijk systeem van de uitoefening van de

wetgevende bevoegdheid, doch die afwijking blijft inpasbaar

binnen de grenzen van artikel 105 van de Grondwet (1), omdat

(1) Advies L. 22.168/8 van 18 mei 1993 over het ontwerp dat
geleid heeft tot de wet van 4 mei 1995 tot wijziging
van de wet van 14 augustus 1986 betreffende de be-
scherming en het welzijn van dieren, Parl. St., Senaat,
1993-94, nr. 972/1, (29), 34-35.

.../...
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die opdracht beperkt wordt tot maatregelen waarvoor de

appreciatiemogelijkheid van de Koning zo niet uitgesloten,

dan toch tot een minimum beperkt wordt.

De opdracht tot het nemen van "nuttige" maat-

regelen, zonder dat deze voor de uitvoering van inter-

nationale handelingen noodzakelijk zouden zijn, zou daar-

entegen neerkomen op de toekenning van bijzondere machten

aan de Koning. Aangezien zulks niet de bedoeling is van de

stellers van het ontwerp, dienen de woorden "of nuttig"

weggelaten te worden.

Artikel 4

1. Artikel 4 , 1 , redigere men als volgt :

"Aan artikel 2, § 1, 4, van de wet van ... worden

de woorden «en fytosanitaire paspoorten» toegevoegd".

2. In artikel 4, 2 , van het ontwerp verwijze men in

het ontworpen punt 10 naar "§ 1, 4," in plaats van naar

"punt 4 , § 1 van dit artikel".

3. De inleidende zin van artikel 4, 3 , redigere men

als volgt :

"Artikel 3, § 1, eerste lid, wordt vervangen als

volgt : ...".

.../...
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4. Artikel 4 , 5 , redigere men als volgt :

"Artikel 3, § 2, eerste lid, wordt opgeheven".

5. De aanvang van artikel 4, 6 , redigere men als

volgt :

"In artikel 4, § 1, worden ...".

6. Men redigere artikel 4, 7 , als volgt :

"In artikel 4, § 1, 2 , worden de woorden «te

vernietigen of te ontsmetten, wanneer de vernietiging of de

ontsmetting bevolen is» vervangen door «te vernietigen, te

ontsmetten of andere maatregelen te nemen, wanneer de

vernietiging, de ontsmetting of andere maatregelen bevolen

zijn»".

7. In het ontworpen artikel 5bis, § 5 (artikel 4, 8 ,

van het ontwerp) wordt in fine verwezen naar artikel 4, § 4,

van de wet van 2 april 1971.

Een artikel 4, § 4, bestaat niet. Het is wellicht

de bedoeling te verwijzen naar artikel 4, § 1. Men vervange

dan ook de woorden "bedoeld in § 4 van artikel 4" door

"bedoeld in artikel 4, § 1".
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8. Artikel 4, 9 , van het ontwerp strekt ertoe de wet

van 2 april 1971 aan te vullen met een artikel 11.

8.1. Men redigere de inleidende zin als volgt :

"Dezelfde wet wordt aangevuld met een artikel 11,

luidend als volgt :".

8.2. Volgens de Nederlandse tekst van het ontworpen

artikel 11 kan de Koning alle "vereiste" maatregelen nemen.

Ter wille van de eenvormigheid schrijve men, zoals

in het ontworpen artikel 16 van de wet van 11 juli 1969

(artikel 3, 15 , van het ontwerp), dat de Koning alle

maatregelen kan nemen "die nodig zijn".

9. Volgens de memorie van toelichting strekken de

wijzigingen welke artikel 4, 10 , van het ontwerp beoogt

aan te brengen in de wet van 2 april 1971, ertoe "rekening

(te houden) met de nieuwe structuur van het Ministerie van

Middenstand en Landbouw".

Die "nieuwe structuur" blijkt hierin te bestaan dat

de "Dienst voor plantenbescherming" van het Ministerie is

vervangen door het "Bestuur voor de Kwaliteit van de

Grondstoffen en de Plantaardige sector".

Artikel 4, 10 , strekt er m.a.w. toe in de onder-

scheiden bepalingen van de wet van 2 april 1971 de woorden

"de Dienst voor plantenbescherming", "deze dienst" en
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"dezelfde dienst" telkens te vervangen door respectievelijk

"het Bestuur voor de Kwaliteit van de Grondstoffen en de

Plantaardige Sector", "dit bestuur" en "hetzelfde bestuur".

De opsomming in artikel 4, 10 , van de bepalingen

waarin de te vervangen woorden voorkomen, is evenwel niet

volledig : ook de bepalingen van artikel 3, § 1, eerste lid,

§ 2, eerste lid, e n § 3 behoeven aanpassing.

Artikel 4, 10 , moet derhalve in die zin worden

aangevuld. Bovendien moeten in artikel 7 van de wet van

2 april 1971 de woorden "waarvan zij vermoeden" worden

vervangen door "waarvan het vermoedt".

Artikel 5

1. Zoals artikel 5 thans opgebouwd is, zou de in-

leidende zin ervan als volgt geredigeerd moeten worden :

"De wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in

landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten, gewijzigd bij

de wetten van 11 april 1983 en 29 december 1990 en bij het

koninklijk besluit van 25 oktober 1995, wordt gewijzigd als

volgt :".

Indien de wijzigingen van een bepaald artikel van

de wet van 28 maart 1975 worden ondergebracht in een

afzonderlijk artikel, dient in de inleidende zin telkens

melding gemaakt te worden van de wijzigingen die het

betrokken artikel in het verleden ondergaan heeft.
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2. Door de wijzigingen die artikel 5, 2 , van het

ontwerp aanbrengt in artikel 5, eerste lid, van de wet van

28 maart 1975, worden o.m. "aangenomen dierenartsen aan-

gewezen door de Minister die de landbouw onder zijn bevoegd-

heid heeft" betrokken bij de controle op de naleving van de

voornoemde wet en van de ter uitvoering ervan genomen

besluiten.

De term "aangenomen dierenarts" is die welke nog

voorkomt in artikel 1, derde lid, van het koninklijk besluit

van 15 maart 1926 houdende inrichtingsreglement van de

Diergeneeskundige Dienst. Er moet echter opgemerkt worden

dat volgens artikel 4, vierde lid, van de wet van

28 augustus 1991 op de uitoefening van de diergeneeskunde,

de dierenartsen die medewerken aan de uitvoering van

wets- en verordeningsbepalingen, vooraf "erkend" worden door

de Minister.

In het licht van de laatstgenoemde wetsbepaling

verdient het aanbeveling de woorden "de aangenomen dieren-

artsen aangewezen door de Minister die de landbouw onder

zijn bevoegdheid heeft" in het ontworpen artikel 5, eerste

lid, te vervangen door "de erkende dierenartsen, door de

Minister aangewezen". Dit is trouwens ook de terminologie

gebruikt in het ontworpen artikel 20, eerste lid, van de

dierengezondheidswet van 24 maart 1987 (artikel 6, 1 , van

het ontwerp).
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3. De wijziging van het ontworpen artikel 5, vijfde

lid (artikel 5, 3 , van het ontwerp) kan beperkt worden tot

de invoeging van de woorden "vissersvaartuigen, slacht-

huizen, versnijdingslokalen, diepvriesinstallaties" in de

vigerende tekst (1).

4. Er is met betrekking tot artikel 5, 4 , van het

ontwerp geen enkele redelijke verantwoording voorhanden om

de bevoegdheid tot het opdragen of bevelen van huiszoekingen

toe te kennen aan leden van de gemeentelijke politie die de

hoedanigheid hebben van officier van gerechtelijke politie,

hulpofficier van de procureur des Konings.

In bepaalde gevallen zou een lid van de gemeente-

lijke politie overigens een machtiging tot huiszoeking

kunnen geven aan leden van zijn eigen korps.

Gelet op de ernst van de inmenging in het grond-

recht op eerbiediging van het privé-leven en de woning, is

het wenselijk dat de bevoegdheid om de machtiging te

verlenen voor een huiszoeking, voorbehouden blijft aan een

rechter.

(1) In fine van de Nederlandse tekst van het ontworpen
artikel 5, vijfde lid, is een materiële vergissing
geslopen. Indien de vervanging van het hele vijfde lid
behouden zou blijven, zou men alleszins moeten
schrijven : "... en de in de open lucht gelegen be-
drijven betreden".
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Men schrappe dan ook in het ontworpen zesde lid,

naast de woorden "of van zijn plaatsvervanger" (die over-

bodig zijn), ook de woorden "of van een lid van de gemeente-

politie ... procureur des Konings".

5. In de inleidende zin van artikel 5, 6 , van het

ontwerp schrijve men "artikel 6, § 1" in plaats van

"artikel 6, § 1, eerste lid".

Voorts schrijve men in de Nederlandse tekst van het

ontworpen artikel 6, § 1, "Strafwetboek" in plaats van

"Strafboek".

6. Volgens het ontworpen artikel 8bis kunnen de

bevoegde ambtenaren producten en productiemiddelen "voor-

lopig inbeslagnemen" wanneer zij vermoeden dat deze niet

beantwoorden aan de bepalingen van een krachtens de wet

genomen besluit. Deze regeling wijkt af van het gemeen

recht, in die zin dat aan een ambtenaar de mogelijkheid

geboden wordt om beslag te leggen - zij het tijdelijk - op

grond van een louter vermoeden.

Het vigerende artikel 9 van de wet van 28 maart

1975 voorziet reeds in de mogelijkheid van inbeslagname van

producten door ambtenaren, "in geval van overtreding".

Uit de vergelijking van het ontworpen artikel 8bis

en het vigerende artikel 9 kan afgeleid worden dat het in

artikel 8bis gaat om een soort bewarend beslag. De
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bedoeling ervan, zoals in de memorie van toelichting wordt

uiteengezet, bestaat in de tijdelijke immobilisatie van de

betrokken producten en productiemiddelen, totdat ze door de

houder "geregulariseerd" zijn.

Om de draagwijdte van de beoogde maatregel beter

tot uiting te brengen, schrijve men dat de ambtenaren

bewarend beslag kunnen leggen op producten en productie-

middelen (in plaats van dat zij die producten en productie-

middelen voorlopig in beslag kunnen nemen).

Ter bescherming van de patrimoniale rechten van de

betrokken eigenaars zou ten slotte ook voorzien moeten

worden in korte doch redelijke termijnen binnen welke de

beslagene zijn aanvraag tot lichting van het beslag aan de

beslagleggende overheidspersoon kan richten, binnen welke de

beslagene zich in regel kan stellen, en binnen welke de

beslagleggende ambtenaar zijn beslissing moet nemen om het

beslag al dan niet te handhaven. Meteen zou ook preciezer

bepaald moeten worden wanneer de procedure van artikel 9 in

werking kan treden.

7. In de Nederlandse tekst van artikel 5, 9 schrijve

men : "In artikel 9, eerste lid, worden ...".

8. De inleidende zin van artikel 5, 10 , redigere men

als volgt :

"Aan artikel 9, waarvan de huidige bepalingen § 1

vormen, wordt ee n § 2 toegevoegd, luidend als volgt :".
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Voorts voege men in de Nederlandse tekst van het

eerste lid van het ontworpen artikel 9 het woord "en" in,

tussen de woorden "voor rekening" en "op risico".

9. In de inleidende zin van artikel 5, 11 , van het

ontwerp schrijve men "11 april 1983" in plaats van "11 april

1984".

Artikel 6

1. De opsomming van de wetten die de dierengezond-

heidswet van 24 maart 1987 hebben gewijzigd, in de inleiden-

de zin van artikel 6, dient te worden aangevuld met de

vermelding van de wet van 20 december 1995 (1).

2. Voor artikel 6, 2 , van het ontwerp geldt, mutatis

mutandis, opmerking 6 bij artikel 5.

3. Het is niet de minister, doch de Belgische Staat,

weliswaar vertegenwoordigd door een minister, die zich

burgerlijke partij kan stellen. In het ontworpen

artikel 28bis van de dierengezondheidswet van 24 maart 1987

(artikel 6, 4 , van het ontwerp) vervange men de woorden "De

Minister" dan ook door "De Belgische Staat", en schrappe men

de woorden "namens de Belgische Staat".

(1) Zie, mutatis mutandis, opmerking 1 bij artikel 5.

.../...



IDC - 26 - L. 24.890/8

Voorts kan de verwijzing naar artikel 8 van de

dierengezondheidswet preciezer gesteld worden : het gaat

enkel om artikel 8, tweede lid. De verwijzing naar

artikel 9bis berust kennelijk op een vergissing. Rekening

houdend met het voorgaande, vervange men de woorden "de

vergoedingen bedoeld in de artikelen 8 en 9bis" door "de

vergoedingen vastgesteld krachtens artikel 8, tweede lid".

4. Artikel 6, 5 , maakt dubbel gebruik uit met

artikel 5 van het voorontwerp van wet betreffende de

oprichting van een Begrotingsfonds voor de gezondheid en de

productie van de dieren en de dierlijke producten, waarover

de afdeling wetgeving advies geeft onder nr. L. 25.487/8.

Volgens de gemachtigde ambtenaar dient aan deze laatste

tekst de voorkeur gegeven te worden. Artikel 6, 5 , zal

bijgevolg uit het voorliggende ontwerp verwijderd moeten

worden.

Artikel 7

Dit artikel strekt tot de wijziging van de wet van

27 december 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen.

Ook deze bepaling maakt dubbel gebruik uit met een

bepaling van het voorontwerp L. 25.487/8 (artikel 16). Om

dezelfde reden als hiervo ’o’r vermeld, zal ook artikel 7 uit

het voorliggende ontwerp weggelaten moeten worden.
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Artikel 8

Men precisere het ontworpen artikel 4, 6 , van de

wet van 17 maart 1993 betreffende de oprichting van een

Begrotingsfonds voor de productie en de bescherming van

planten en plantaardige producten, als volgt :

"6 de administratieve geldboeten bedoeld in artikel 5bis

van de voornoemde wet van 2 april 1971".

----------------
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PORTEE DE L’AVANT-PROJET

1. L’avant-projet de loi soumis pour avis, portant des

dispositions diverses et relatives à la qualité des produits

agricoles, vise essentiellement à apporter une série de

modifications à :

- la loi du 15 février 1961 portant création d’un Fonds

d’investissement agricole;

- la loi du 11 juillet 1969 relative aux pesticides et aux

matières premières pour l’agriculture, l’horticulture, la

sylviculture et l’élevage;

- la loi du 2 avril 1971 relative à la lutte contre les

organismes nuisibles aux végétaux et aux produits

végétaux;

- la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits

de l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche

maritime;

- la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux;

- la loi organique du 27 décembre 1990 créant des fonds

budgétaires, et

- la loi du 17 mars 1993 relative à la création d’un Fonds

budgétaire pour la production et la protection des

végétaux et des produits végétaux.
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Selon l’exposé des motifs, ces modifications ont

pour but de répondre à l’évolution de l’agriculture et à la

refonte de l’administration, résultant de la régionalisation

d’un nombre de compétences en matière d’agriculture.

Elles visent également à créer la possibilité de

rassembler, dans le cadre d’associations agréées

spécialement à cet effet, les moyens consacrés à la

vulgarisation dans l’agriculture et l’horticulture.

Enfin, une harmonisation des différents régimes est

poursuivie dans le cadre d’une "gestion intégrale de la

filière".

2. La teneur du projet peut être résumée comme suit.

2.1. Dans la loi du 15 février 1961 portant création

d’un Fonds d’investissement agricole, le rôle comptable de

l’Institut national du crédit agricole est supprimé

(article 2 du projet).

2.2. Le champ d’application de la loi du 11 juillet 1969

relative aux pesticides et aux matières premières pour

l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage

est étendu à l’alimentation d’animaux familiers

(article 3, 2 ) et aux produits de la ferme non transformés

(article 3, 3 ).

En outre, il est instauré une faculté d’imposer des

cotisations (article 3, 5 ) et de nouvelles infractions à la

loi sont définies (article 3, 13 ).
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2.3. Un système d’amendes administratives est instauré

dans la loi du 11 juillet 1969 relative aux pesticides et

aux matières premières pour l’agriculture, l’horticulture,

la sylviculture et l’élevage, dans la loi du 2 avril 1971

relative à la lutte contre les organismes nuisibles aux

végétaux et aux produits végétaux et dans la loi du 28 mars

1975 relative au commerce des produits de l’agriculture, de

l’horticulture et de la pêche maritime (articles 3, 14 ,

4, 8 , et 5, 7 , du projet).

Les sanctions des infractions aux dispositions de

ces trois lois sont actualisées (articles 3, 11 , 4, 6 , et

5, 6 , du projet).

2.4. Dans les trois lois susvisées ainsi que dans la loi

du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, des

fonctionnaires sont habilités pour constater les infractions

à ces lois (articles 3, 8 , 4, 3 , 5, 2 , et 6, 1 , du

projet) et ils obtiennent le droit de consulter, à

l’occasion de contrôles, des données sur supports

informatiques (articles 3, 10 , 4, 4 , et 5, 5 ).

2.5. A la loi du 2 avril 1971 relative à la lutte contre

les organismes nuisibles aux végétaux et aux produits

végétaux est ajoutée une disposition aux termes de laquelle

le Roi peut déterminer le mode de délivrance de passeports

phytosanitaires (article 4, 1 ). Sont prévues, en outre, la

faculté de subordonner des activités déterminées à une

immatriculation et à un agrément (article 4, 2 ) et la

faculté d’imposer des mesures complémentaires

(article 4, 7 ).
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2.6. Le champ d’application de la loi du 24 mars 1975

relative au commerce des produits de l’agriculture, de

l’horticulture et de la pêche maritime est étendu à toutes

les variétés de lait d’animaux (article 5, 1 ). Les

compétences des fonctionnaires chargés du contrôle sont

étendues (article 5, 3 et 4 ) et il est prévu une faculté

de saisie provisoire (article 5, 8 ) ainsi que des

dispositions spécifiques relatives au contrôle des bateaux

de pêche maritime (article 5, 10 et 11 ).

2.7. Les modifications de la loi du 24 mars 1987

relative à la santé des animaux portent sur la faculté de

recouvrer, à la suite du constat d’une infraction, des

indemnités précédemment versées (article 6, 4 ) et sur celle

de procéder à la saisie provisoire (article 6, 2 ).

2.8. Le projet comporte également une modification de

la loi organique du 27 décembre 1990 créant des fonds

budgétaires en ce qui concerne les recettes du Fonds de la

santé et de la production des animaux (article 7).

A la loi du 17 mars 1993 relative à la création du

Fonds budgétaire pour la production et la protection des

végétaux et des produits végétaux est également apportée une

modification relative aux recettes du fonds (article 8).

2.9. Enfin, les deux lois susvisées du 10 juillet 1969

et du 2 avril 1971 sont modifiées pour permettre d’adapter

par des arrêtés royaux délibérés en Conseil des ministres,

la législation existante aux obligations de droit

international (articles 3, 15 , et 4, 9 ).
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2.10. Outre les modifications des lois susvisées, le

projet prévoit également l’instauration d’un fondement légal

autonome pour l’octroi de subventions à des centres

d’expérimentation et de vulgarisation dans l’agriculture

(article 9).

OBSERVATIONS GENERALES

1. Les modifications apportées par l’article 3, 8 à

15 , du projet aux mesures de surveillance et de contrôle de

la loi du 11 juillet 1969 relative aux pesticides et aux

matières premières pour l’agriculture, l’horticulture, la

sylviculture et l’élevage portent notamment sur les mesures

en matière de pesticides (titre II de la loi) qui relèvent

de la compétence du Ministre de la Santé publique.

En outre, les articles 5, 2 , et 6, 1 , du projet

chargent notamment les vétérinaires-fonctionnaires de

l’Institut d’expertise vétérinaire du contrôle de

l’application, respectivement, de la loi du 28 mars 1975

relative au commerce des produits de l’agriculture, de

l’horticulture et de la pêche maritime, et de la loi du

24 mars 1987 relative à la santé des animaux. Les

vétérinaires-fonctionnaires visés sont soumis à l’autorité

fonctionnelle du Ministre de la Santé publique.

L’article 5, 2 , du projet associe notamment les

commissaires maritimes et leurs agents ainsi que les

officiers des navires garde-pêche au contrôle du respect de

la loi susvisée du 28 mars 1975. Ces fonctionnaires relèvent

de la compétence du Ministre des Transports.
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Il conviendra, dès lors, d’associer les Ministres

de la Santé publique et des Transports à la présentation et

au contreseing du projet, conjointement avec le Ministre de

l’Agriculture (1).

2.1. Le projet comprend neuf sections. Toutefois, selon

les règles de la légistique formelle, il y a lieu de grouper

d’abord en chapitres les articles d’un projet d’une certaine

longueur. A son tour, un chapitre pourra, le cas échéant,

être subdivisé en sections et en sous-sections.

2.2. En outre, le projet peut être subdivisé d’une

manière plus claire.

Il est vrai qu’à juste titre, le projet réunit en

une seule section (lire : chapitre) les dispositions

relatives au même objet.

Toutefois, au sein de chaque section (lire :

chapitre) les dispositions en projet sont groupées en un

seul article, qui occupe souvent plusieurs pages et est

divisé de manière numérique, allant de 1 , ... jusqu’à 15

même.

Il est recommandé plutôt, dans chaque section

(lire : chapitre), d’inscrire les dispositions en projet

sous plusieurs articles, les dispositions modificatives qui

sont relatives au même article du texte législatif à

(1) Il convient de signaler que dans le projet soumis au
Conseil d’Etat tant la formule finale usuelle ("Donné
à ... ") que les formules de signature font totalement
défaut.
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modifier étant groupées en un seul article, lequel est

subdivisé à son tour en 1 , 2 , etc., selon le nombre de

modifications à apporter à cet article.

3. Dans les dispositions en projet qui visent un

alinéa ou des alinéas d’un article, il conviendrait d’écrire

dans le texte néerlandais, conformément aux règles de la

légistique formelle, "eerste lid", "tweede lid", etc., au

lieu de "1ste lid", "2de lid", "leden 2, 3, 4", etc.

Dans le texte français, on écrira de même

"alinéa 1er, alinéa 2" etc. au lieu de "1er alinéa,

2 alinéa".

4. Si une disposition en projet vise d’autres

dispositions du même paragraphe ou du même article, il est

superflu, conformément aux règles de la légistique formelle,

de préciser qu’il s’agit d’une disposition "de ce

paragraphe" ou "du présent article" (1).

(1) Citons à titre d’exemple :

- article 3, 14 , du proje t : à l’article 10, § 6,
en projet, de la loi du 11 juillet 1969 relative
aux pesticides et aux matières premières pour
l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et
l’élevage, comprend les mots "du présent article",
et à l’article 10, § 8, alinéa 2, en projet, de la
même loi figurent les mots "de ce paragraphe".

- article 4, 8 , du projet : à l’article 5bis, § 6,
en projet, de la loi du 2 avril 1971 relative à la
lutte contre les organismes nuisibles aux végétaux
et aux produits végétaux figurent les mots "du
présent article", et à l’article 5bis, § 8,
alinéa 2, de la même loi, i l y a les mots "de ce
présent paragraphe".
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EXAMEN DU TEXTE

Article 1er

En tant que l’article 5, 11 , du projet insère dans la

loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de

l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche maritime une

disposition qui rend le Tribunal correctionnel de Bruges

seul compétent pour les infractions en matière de pêche

maritime, il règle en même temps une matière visée à

l’article 77, alinéa 1er, 9 , de la Constitution.

Article 2

L’article 2 du projet comporte l’abrogation expresse

d’une disposition de la loi du 15 février 1961 portant

création d’un Fonds d’investissement agricole, qui confie la

comptabilité du Fonds d’investissement agricole à l’Institut

national de crédit agricole.

A la suite de la régionalisation du Fonds d’inves-

tissement agricole en application de la loi spéciale du

16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de

l’Etat, cette disposition est devenue inopérante.

Selon le fonctionnaire délégué, la société anonyme Crédit

agricole (c’est-à-dire, le successeur de l’Institut national

de crédit agricole) assurait encore, dans un premier temps,

la comptabilité des dossiers d’investissement du passé, mais
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depuis le 1er janvier 1996, le département de l’Agriculture

gère lui-même la comptabilité de ces dossiers, de sorte que

la disposition visée est abrogée à bon droit à partir du

1er janvier 1996.

Conformément aux règles de légistique, il convien-

drait de rédiger la disposition abrogatoire comme suit :

"Art. 2 L’article 5 de la loi du 15 février 1961 portant

création d’un Fonds d’investissement agricole est abrogé

avec effet au 1er janvier 1996".

Article 3

1. Il serait préférable de rédiger le 1 de cet

article comme suit :

"1 Le texte français de l’article 1er, alinéa 1er, 1 , est

remplacé comme suit :

«1 tout matériel ...»".

2. L’article 3, 2 , du projet vise, par un ajout à

l’article 1er, alinéa 1er, 4 , de la loi du 11 juillet 1969

relative aux pesticides et aux matières premières pour

l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage,

à désigner à titre d’exemples de pareilles matières premiè-

res les aliments pour animaux de rente ou familiers.
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2.1. Il convient d’observer à cet égard que le projet

ne précise ni le terme d’"animaux de rente", ni celui

d’"animaux familiers". Toutefois, l’exposé des motifs se

réfère à une définition de la directive 79/373/CEE du

2 avril 1979 concernant la commercialisation des aliments

composés pour animaux.

2.2. La loi du 11 juillet 1969 est relative aux matières

premières pour l’agriculture et l’élevage. Ainsi qu’il

ressort notamment de l’article 1er, 4 , de cette loi, que le

projet vise à compléter, les matières premières sont

relatives à la "production" animale.

Les aliments pour animaux familiers ne peuvent

guère être réputés contribuer à la production d’animaux

déterminés. En mentionnant notamment ces aliments à titre

d’exemple à l’article 1er, 4 , une contradiction interne

serait donc introduite dans cette disposition.

Le fonctionnaire délégué a déclaré que l’intention

est de créer un fondement légal incontestable pour l’arrêté

royal du 10 septembre 1987 relatif au commerce et à l’utili-

sation des substances destinées à l’alimentation des

animaux, dans la mesure où celui-ci règle également les

aliments pour animaux familiers. Compte tenu notamment de

cet objectif, l’on envisagera d’insérer dans la loi du

11 juillet 1969 un article 1er bis, nouveau, qui pourrait

être formulé comme suit :
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"Art. 1er bis . Pour l’application de la présente loi, sont

assimilées aux matières premières les matières destinées aux

aliments pour animaux familiers".

3. Dans un souci de clarté, il conviendrait d’écrire

à l’article 3, 4 , du projet "des détenteurs d’animaux

familiers" au lieu de "des détenteurs".

4. Selon le fonctionnaire délégué, la rétribution ou

la cotisation visée à l’article 2, § 2, en projet (arti-

cle 3, 5 , du projet) est unique et constitue une rémunéra-

tion pour l’octroi d’une autorisation ou d’un agrément. Il

ne s’agirait pas, dès lors, d’une taxe. Dans ce cas, il

n’est pas nécessaire de prévoir une confirmation des arrêtés

d’exécution concernés par le législateur. L’alinéa 2 de

l’article 3 , 5 , du projet peut donc être omis.

5. L’article 3, 6 , du projet tend à remplacer, à

l’article 3, § 2, alinéa 1er, de la loi du 11 juillet 1969,

le mot "erreur" par le mot "écart".

5.1. L’on n’aperçoit pas la portée de cette modifica-

tion. Selon le fonctionnaire délégué, l’intention serait

d’étendre l’application de l’article 3, § 2, de la loi aux

cas dans lesquels le producteur s’écarte, que ce soit

consciemment ou inconsciemment, d’une qualité essentielle.

Cette intention ne ressort pas à suffisance du texte.
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5.2. Les auteurs du projet devront, en outre, tenir

compte de ce que, dans la mesure où les dispositions en

vigueur de l’article 3, § 2, alinéa 1er, et § 4, de la loi

prévoient la nullité du contrat, elles s’inspirent manifes-

tement de la règle de droit commun relative à l’erreur en

tant que vice du consentement (voir les articles 1110 et

1117 du Code civil). Si l’article 3, § 2, alinéa 1er, ne

fait plus mention de l’erreur, i l y a lieu de faire mention

d’une sanction autre que la nullité. Dans ce cas, la

résolution paraît être la sanction appropriée.

6. En ce qui concerne l’article 3, 7 , alinéa 2, du

projet, il convient d’observer qu’il est déconseillé, du

point de vue de la légistique, d’adapter la numérotation de

dispositions d’un texte normatif à la suite de l’abrogation

de dispositions qui précèdent. La référence à la disposi-

tion nouvellement numérotée dans d’autres textes normatifs,

voire administratifs déjà existants, se trouve ainsi mise en

cause.

7.1. L’article 3, 10 , du projet tend à remplacer par

deux alinéas nouveaux l’article 6, alinéa 7, de la loi du

11 juillet 1969.

Le premier de ces alinéas reproduit littéralement,

à l’exception de l’ajout du mot "ook" dans le texte néerlan-

dais, l’alinéa 6 en vigueur. Les auteurs du projet de-

vraient se poser la question de savoir si cet ajout est

indispensable. S’ils désirent le maintenir, il suffit de
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disposer que le mot "ook" est inséré dans le texte néerlan-

dais, sans qu’il soit besoin, en d’autres termes, de

reproduire intégralement l’alinéa 7.

7.2. Selon l’exposé des motifs, il convient d’entendre

également par le terme "documents", figurant déjà dans le

texte actuel de l’article 6, les "supports informatiques de

données". Il serait préférable d’inscrire cette précision

dans le texte même de la loi.

A cette fin, il conviendrait de remplacer, tant à

l’article 6, alinéa 7, en vigueur, que dans le dernier

alinéa en projet, les mots "et documents" par les mots

", documents et supports informatiques de données".

La même observation vaut pour les articles 4, 4 ,

et 5, 5 , du projet.

8. Il serait préférable d’écrire au début de l’arti-

cle 3, 12 :

"12 Dans le texte français de l’article 8, § 1er, 4 , le

mot "soit" ...".

9. Selon l’article 10, § 8, alinéa 1er, en projet, de

la loi précitée du 11 juillet 1969 (article 3, 14 , du

projet), il ne peut être infligé d’amende administrative

trois ans après le fait constitutif d’une infraction prévue

par cette loi.
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L’attention des auteurs du projet est attirée sur

le fait que le délai de prescription pour les poursuites

pénales en matière de délits a été porté de trois à cinq ans

(article 21 du titre préliminaire du Code d’instruction

criminelle, modifié par la loi du 24 décembre 1993). Il

pourrait être envisagé de prévoir un même délai pour

l’imposition d’une amende administrative.

La même observation vaut pour les articles 4, 8 ,

et 5, 7 , du projet (article 5bis, § 8, alinéa 1er, en

projet, de la loi du 2 avril 1971 et article 8, § 8,

alinéa 1er, en projet, de la loi du 28 mars 1975).

10. L’article 3, 15 , du projet tend à compléter la loi

du 11 juillet 1969 par un article 16.

10.1. Il y aurait lieu de rédiger la phrase liminaire

comme suit :

"La même loi est complétée par un article 16,

rédigé comme suit :".

10.2. L’article 16 en projet vise à autoriser le Roi à

prendre, par arrêté délibéré en Conseil des ministres dans

le cadre de la loi, toutes mesures "nécessaires ou utiles"

à l’exécution des obligations résultant du droit internatio-

nal.

Si la délégation accordée au Roi pour prendre des

mesures qui sont "nécessaires" afin de satisfaire à des
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obligations découlant du droit international, s’écarte du

système constitutionnel de l’exercice du pouvoir législatif,

cette dérogation peut néanmoins s’inscrire dans les limites

de l’article 105 de la Constitution (1), dès lors que cette

délégation est limitée aux mesures à propos desquelles le

pouvoir d’appréciation du Roi est, sinon exclu, à tout le

moins limité à un minimum.

Par contre, la délégation octroyée pour prendre des

mesures "utiles", sans que celles-ci soient nécessaires à

l’exécution d’actes internationaux, reviendrait à attribuer

des pouvoirs spéciaux au Roi. Telle n’étant pas l’intention

des auteurs du projet, les mots "ou utiles" doivent être

omis.

Article 4

1. Il conviendrait de rédiger l’article 4, 1 , comme

suit :

"A l’article 2, § 1er, 4, de la loi du ... sont

ajoutés les mots «et de passeports phytosanitaires»".

(1) Avis L. 22.168/8 du 18 mai 1993 sur le projet qui a
abouti à la loi du 4 mai 1995 modifiant la loi du
14 août 1986 relative à la protection et au bien-être
des animaux, Doc. parl., Sénat, 1993-94, n 972/1, (29),
34-35.
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2. A l’article 4, 2 , du projet, il y aurait lieu de

viser au point 10, en projet, le "§ 1er, 4," au lieu du

"point 4 du § 1er de cet article".

3. Il conviendrait de rédiger la phrase liminaire de

l’article 4 , 3 , comme suit :

"L’article 3, § 1er, alinéa 1er, est remplacé comme

suit : ...".

4. L’on rédigera l’article 4, 5 , comme suit :

"L’article 3, § 2, alinéa 1er, est abrogé".

5. Il y aurait lieu de rédiger comme suit l’arti-

cle 4, 6 :

"A l’article 4, § 1er, les mots ... sont remplacés

par les mots ...".

6. Il conviendrait de rédiger l’article 4, 7 , comme

suit :

"A l’article 4, § 1er, 2 , les mots «de détruire

ou de désinfecter ... lorsque la destruction ou la désinfec-

tion est ordonnée» sont remplacés par les mots «de détruire,

de désinfecter ... objets, ou de prendre d’autres mesures,
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lorsque la destruction, la désinfection ou d’autres mesures

sont ordonnées»".

7. L’article 5bis, § 5, en projet, (article 4, 8 , du

projet) se réfère in fine à l’article 4, § 4, de la loi du

2 avril 1971.

L’article 4, § 4, n’existe pas. Sans doute entend-

on viser l’article 4, § 1er. Il conviendrait donc de

remplacer les mots "prévu au § 4, article 4 de cette même

loi" par les mots "prévu à l’article 4, § 1er".

8. L’article 4, 9 , du projet tend à compléter la loi

du 2 avril 1971 par un article 11.

8.1. Il conviendrait de rédiger la phrase liminaire

comme suit :

"La même loi est complétée par un article 11,

rédigé comme suit :".

8.2. Selon le texte néerlandais de l’article 11 en

projet, le Roi peut prendre toutes les mesures "requises"

("vereiste maatregelen").

Dans un souci d’uniformité, il conviendrait

d’écrire dans le texte néerlandais, tout comme à l’arti-

cle 16, en projet, de la loi du 11 juillet 1969 (article 3,

15 ) que le Roi peut prendre toutes les mesures "nécessai-

res" ("die nodig zijn").
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9. Selon l’exposé des motifs, les modifications que

l’article 4, 10 , du projet vise à apporter à la loi du

2 avril 1971 tendent à tenir "compte de la nouvelle struc-

ture du Ministère des Classes moyennes et de l’Agriculture".

Cette "nouvelle structure" s’avère consister dans

le remplacement du "Service de la protection des végétaux"

du Ministère par l’"Administration de la qualité des

matières premières et du secteur végétal".

En d’autres termes, l’article 4, 10 , tend à

remplacer chaque fois, dans les différentes dispositions de

la loi du 2 avril 1971, les mots "le Service pour la protec-

tion des végétaux", "ce service " et "le même service",

respectivement par "l’Administration de la qualité des

matières premières et du secteur végétal", "cette adminis-

tration" et "la même administration".

Toutefois, l’énumération à l’article 4, 10 , des

dispositions dans lesquelles figurent les mots à remplacer

est incomplète : il conviendrait d’adapter également les

dispositions de l’article 3, § 1er, alinéa 1er, § 2, ali-

néa 1er, et § 3.

Il y aurait donc lieu de compléter en ce sens

l’article 4, 10 . En outre, il conviendra de remplacer, à

l’article 7 de la loi du 2 avril 1971, les mots "dont ils

présument" par les mots "dont elle présume".
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Article 5

1. En fonction de la structure actuelle de l’arti-

cle 5, sa phrase liminaire devrait être rédigée comme suit :

"La loi du 28 mars 1975 relative au commerce des

produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche

maritime, modifiée par les lois des 11 avril 1983 et

29 décembre 1990 et par l’arrêté royal du 25 octobre 1995,

est modifiée comme suit :".

Si les modifications d’un article déterminé de la

loi du 28 mars 1975 sont inscrites dans un article distinct,

il y a lieu, chaque fois, de mentionner dans la phrase limi-

naire les modifications subies par le passé par l’article

concerné.

2. A la suite des modifications que l’article 5, 2 ,

du projet apporte à l’article 5, alinéa 1er, de la loi du

28 mars 1975, des "vétérinaires agréés désignés par le

Ministre qui a l’agriculture dans ses attributions", entre

autres, sont associés au contrôle du respect de la loi

précitée et des arrêtés d’exécution de celle-ci.

Le terme "vétérinaire agréé" est celui qui figure

encore à l’article 1er, alinéa 3, de l’arrêté royal du

15 mars 1926 portant le règlement organique du service

vétérinaire. Il convient cependant de remarquer que, selon

l’article 4, alinéa 4, de la loi du 28 août 1991 sur
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l’exercice de la médecine vétérinaire, les médecins vétéri-

naires qui collaborent à l’exécution de dispositions légales

et réglementaires, doivent préalablement être "agréés" par

le Ministre.

A la lumière de cette dernière disposition législa-

tive, il est recommandé de remplacer à l’article 5, ali-

néa 1er, en projet, les mots "les vétérinaires agréés

désignés par le Ministre qui a l’agriculture dans ses

attributions" par les mots "les médecins vétérinaires

agréés, désignés par le Ministre". Telle est d’ailleurs

également la terminologie utilisée à l’article 20, ali-

néa 1er, en projet, de la loi du 24 mars 1987 relative à la

santé des animaux (article 6, 1 , du projet).

3. La modification de l’article 5, alinéa 5, en

projet (article 5, 3 , du projet) peut être limitée à

l’insertion dans le texte en vigueur des mots "bateaux de

pêche, abattoirs, locaux de découpe, installations de

congélation" (1).

4. En ce qui concerne l’article 5, 4 , du projet, il

n’existe aucune justification raisonnable pour confier la

compétence pour ordonner ou commander des perquisitions à

(1) Une erreur matérielle s’est glissée vers la fin du texte
néerlandais de l’article 5, alinéa 5. En cas de
maintien du remplacement de l’alinéa 5 dans son ensem-
ble, il conviendrait en tout cas d’écrire : "... en de
in de open lucht gelegen bedrijven betreden".
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des membres de la police communale revêtus de la qualité

d’officier de police judiciaire, auxiliaire du procureur du

Roi.

Dans certains cas, un membre de la police communale

pourrait d’ailleurs donner une autorisation de perquisition

à des membres de son propre corps.

Compte tenu de la gravité de l’ingérence dans le

droit fondamental au respect de la vie privée et du domici-

le, il est souhaitable que le pouvoir d’accorder l’autorisa-

tion de procéder à une perquisition reste réservé à un juge.

Outre les mots "soit de son suppléant" (qui sont

superflus), il conviendrait de supprimer également à l’ali-

néa 6, en projet, les mots "soit d’un membre de la police

communale ... procureur du Roi".

5. Dans la phrase liminaire de l’article 5, 6 , du

projet, il y aurait lieu d’écrire "de l’article 6, § 1er" au

lieu de "de l’article 6, § 1er, alinéa 1er".

L’on écrira, en outre, dans le texte néerlandais

de l’article 6, § 1er, en projet "Strafwetboek" au lieu de

"Strafboek".

6. Selon l’article 8bis en projet, les fonctionnaires

compétents peuvent "saisir provisoirement" des produits et

moyens de production lorsqu’ils présument qu’ils ne répon-

dent pas aux dispositions d’un arrêté pris en vertu de la
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loi. Cette règle s’écarte du droit commun, en ce sens qu’un

fonctionnaire se voit offrir la possibilité de procéder à

une saisie - même si ce n’est que temporairement - sur la

base d’une simple présomption.

L’article 9 en vigueur de la loi du 28 mars 1975

prévoit déjà la faculté de saisie de produits par des

fonctionnaires, "en cas d’infraction".

Il peut être inféré de la comparaison de l’arti-

cle 8bis en projet et de l’article 9 en vigueur qu’à

l’article 8bis il ne s’agit que d’une forme de saisie

conservatoire. Ainsi que le précise l’exposé des motifs,

elle vise à l’immobilisation temporaire des produits et

moyens de production concernés, jusqu’à ce qu’ils soient

"régularisés" par le détenteur.

Afin de mieux faire ressortir la portée de la

mesure projetée, il conviendrait de disposer que les

fonctionnaires peuvent procéder à la saisie conservatoire de

produits et moyens de production (au lieu de pouvoir

procéder à la saisie provisoire de ces produits et moyens de

production).

Enfin, afin de préserver les droits patrimoniaux

des propriétaires concernés, il y aurait lieu de prévoir

également des délais courts mais raisonnables, dans lesquels

le saisi peut adresser au saisissant sa demande de levée de

la saisie, dans lesquels le saisi peut se mettre en règle,

et dans lesquels le fonctionnaire saisissant doit prendre sa

décision de maintenir ou non la saisie. Il conviendrait
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également de déterminer avec une plus grande précision à

quel moment la procédure de l’article 9 pourra entrer en

vigueur.

7. Dans le texte néerlandais de l’article 5, 9 , on

écrira : "In artikel 9, eerste lid, worden ...".

8. L’on rédigera comme suit la phrase liminaire de

l’article 5, 10 :

"A l’article 9, dont les dispositions actuelles

formeront le § 1er, il est ajouté un § 2, rédigé comme

suit :".

En outre, il y aurait lieu, dans le texte néerlan-

dais de l’alinéa 1er de l’article 9 en projet, d’ajouter le

mot "en" entre les mots "voor rekening" et "op risico".

9. Dans la phrase liminaire de l’article 5, 11 , du

projet, il conviendrait d’écrire "du 11 avril 1983" au lieu

de "du 11 avril 1984".
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Article 6

1. Dans la phrase liminaire de l’article 6, il y

aurait lieu de compléter par la mention de la loi du

20 décembre 1995 l’énumération des lois ayant modifié la loi

du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux (1).

2. L’observation relative à l’article 5 vaut, mutatis

mutandis, pour l’article 6, 2 , du projet.

3. Ce n’est pas le ministre, mais l’Etat belge,

représenté, il est vrai, par un ministre, qui peut se porter

partie civile. A l’article 28bis, en projet, de la loi du

24 mars 1987 relative à la santé des animaux (article 6, 4 ,

du projet), il conviendrait donc de remplacer les mots "le

Ministre" par les mots "l’Etat belge" et de supprimer les

mots "au nom de l’Etat belge".

En outre, la référence à l’article 8 de la loi

relative à la santé des animaux pourrait être rédigée avec

une plus grande précision : il s’agit uniquement de l’arti-

cle 8, alinéa 2. La mention de l’article 9bis repose

manifestement sur une erreur. Compte tenu de ce qui

précède, il y aurait lieu de remplacer les mots "des

indemnités visées aux articles 8 et 9bis" par les mots "des

indemnités fixées en vertu de l’article 8, alinéa 2".

(1) Voir mutatis mutandis l’observation 1 relative à
l’article 5.
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4. L’article 6, 5 , fait double emploi avec l’arti-

cle 5 de l’avant-projet de loi relative à la création d’un

Fonds budgétaire pour la santé et la production des animaux

et des produits animaux, sur lequel la section de législa-

tion émet un avis sous le n L. 25.487/8. Selon le fonc-

tionnaire délégué, c’est ce dernier texte qui doit être

préféré. L’on omettra donc l’article 6, 5 , du présent

projet.

Article 7

Cet article tend à modifier la loi du 27 décembre

1990 créant des fonds budgétaires.

Cette disposition fait, elle aussi, double emploi

avec une disposition de l’avant-projet L. 25.487/8 (arti-

cle 16). Il y aura lieu, par identité de motifs, d’omettre

également l’article 7 du présent projet.

Article 8

Il conviendrait de préciser comme suit l’article 4,

6 , en projet, de la loi du 17 mars 1993 relative à la

création d’un Fonds budgétaire pour la production et la

protection des végétaux et des produits végétaux :

"6 des amendes administratives visées à l’article 5bis de

la loi précitée du 2 avril 1971".

----------
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